
. fta

SABIDO—PA

Adj. Que sabe mucho''. Tal es la u ka flcep.
CIÓLI que la Aea.3ettna concede a este participio.
Entre nosotros, dícese también del resabido, :tsLtt lo,
luihul para un negocio. etc.. etc.

SABLíAR

lr el Léxico de la Academia sólo encontramos
sahibía y sablazo con acepción a nziI 'ga a la c;ue
(millos vil el Ecuador al verbo sablear, esto es: "neto
iii,' SflÇaV d i ne ro U OLfliS COSaS c•Ofl iiiañzt. '' Tanibiéii
tiS;tlttoS ci adj. subiezuior un vez de S;LhIIStZI, para
designar 111 cji:e vive de sablazos.

' A_'	 Ti1'

(joit el verbo sacar Se han torinado en la :\nlérica
latina, algunas locuciones :tdvcrljz:des de tisú corrien-
te; así como en otros pueblos liispzttio -;Ln)ericnhlos
dicen Sacar lajicara por adular o lisonjear, así taiii.

lI0S0hl'OS Lelicluos sacar CI kilo, que e. tiuv;i ir, r°'
I1nS o iIli_'t Tus, a los vcrin)S cxtracr, i1ilit;i I,!iI'uitc;li.

expr:;liir, según los casos; así Se dice frectien tcinei te:
— le saqué el kilo" por, le alié O quité todo ci (1/llera
(mt' tenía, cte.
SACO

A incrienna denomina la Acadeillia a la prenda (le
vestir que nosotros ll:uinalI)os saco. Aquí en el Eeuu-
dor. - ar:1Sc en toda la América espCifIol(t, 110 secc,noce
C011 otro ita ni 1 re, la t llene ion a cia p rera la.
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Toro y Gisberl cii su lib:o Nuevos Derroteros
del IdiolzI:L, dicen:  respectfl: "S;eo, por ahlleric;tua O
cnz.;idoia, es medio :tnlcrieano y medio español, de
to lo modos se que se usa en Ca un rl a s." En su 1 kt-
ciuefo Larotise Ilustrado (edición de 191S) lo trae
con la acepción con que it) usarnos aquí.

SA CH Ú N— N A

Calificativo con que nuestro pueblo desi g lla a la
persona, (pie COri sagzieidtI(iislllnhio, procura
nl te ]e r aIgi ti regalo; es ir u térin ir o ir t,ii:ól ogo (le
snhlsta.

SA LA DO—DA

Este participio pasivo tiene, además de l;Js;lce).
CiOlies quil le (lii la ACflclerilia y algunos otros lexicó-
grajos, las de CNstoso,agudo, ocurrido. En estos
úl tiln('s trent1n)s lo hemos oído eoii una nueva acep-
eióii. corito equivalen le a estar de nra/a suerte. El
individuo Ca! )ncead() 0 que ha tenido tui mal ncgo-
no, dice: ''Esto y salado."

S:\ LÓN

A u mcii ta ti y o de sala'' 1 dice la Acadtiena . A (lii
llamamos salón a ciertos csialAeeiinieritos ( l ile tienen
(le coiifitt'rízt, retresque;'ía y Caritina; es decir, son
locales lujosanlen te arreglados. cii los ciudes SC VCII

cien ecrilfites, licores y refrescos. Es una
risada ÚfliCfl mente en el hCtiaCl()r.

SAN!) >W1 C 1

Angi icisino, genera liza (1(1 V8 en casi toda  la R epíi.
huica. Henar ) de Alba (ltWliC esta VOZ, cii ¡8 Iorni;r
sigirien Le: " Sa itd svkli. ''Lonji ta de ja i nón u niro
ma ¡ijar delicado cutre dos pedazos (le pan. Su ¡miii.
bre tiene ungen cii Jolni Mohrtagile

'
conde tic Sna.

(Iwiell, que solía hacerse servir estos elllparcdados cii
la ¡ilesa de juego.''
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La A CZt( leona Han) fl tiiparerJacIo, a ojnl,re que
(lel)enIOs adoptar CTI ci Ecuador. También 1 Cap La
a IaelIe%c)n:Ld;c Corporación el nombre de butifarra,

COifin tu) IieI'tJaJIisnIO. Ea T1I2estrc país es tainljiht
tntiv usada esta últinia palabra - .\Igunns veces he-
mos oído el Vn Igarisino gutifzrra, para designar el
c m i a reCia do.

SAN l)UNGUIRO—R2

'i'éru)ii)o familiar que equi vale a donaire, gracia,
ge uti leza a postura.va. etc.Estñs ¡u n y sa:u/unguero'',
(liceo aquí a todo aquel que tiene gracia, gallardía,
apostura para vestir, andar o daJlzzLr.

SANG UARAÑA

Térillino casi (leseollocidí) cii el interior nc la Re-
jrhhe;i. pero ;rinv 1158(10 y poiiil:tr cii todo el litoral.

Se, .an Fa j ina, es el llollibie de un baik popular.
Entre nosotros sólo eqtnvale a rodeos. circunloquios;
así Se dice: 'déjate de sanguarañas y dime lo que
deseas.''

SANT!) LÓN—NA

Adjetivo equivalente a san turrón. Es voz usada
especial mente por los niños y sirvira Les.

SAPA LLO o ZAPALLO

Mticauis usan las dos formas o gr:ifas 1 )IL'a eseri-
bir el nombre cia esta plzLnt;t de la familia de las
cuco hit:iceas, que es una especie de cal a b:iza, se pro.
(luce en los climas templado y eMulo.

En toda la región litoral, a causa del yeísmo
llredolmllllante, el pueblo escribe y pronuncia, cenc-
ralineute, sapayo.

SAYAMA

Fein. Con este nombre se tl esigna una culebra que,
segun los campesinos Licite la propiedad (le matar y



180	 SE

perseguir a Lod as las que no son de su especie, mu -
citas f;huas se cuentan (le este ofidio, pero todas
imSs o menos inverosímiles.

SECO—CA

Es un adjetivo ti muja r que se aplica a la prrsoi a
ex cesi va mente delgada o flu ea; es acepción con ' KiIl a
cii todo el país, pero, (Itie IIU)UT1 lexicógrafo la
menciona.

SEGUNDERO

Así dcii oTimmna mm os la aguja que marca los segun-
dos en la esfera del reloj . Toro y Gishert acepta va
este voci Wc con la acepción arriba indicada. La
Academia no concede aún tal significado.

SE( UN DÓ N - N A

Las ace eioTiCS que este adjetivo tiene tu ci D i c-
cionario de la Academia son: 1c ¡-1 ijo segundo de la
casa. 2, Por extensión cualquier hijo no prituogé-
nito.''

En u uest ra tierra, ciertas persona, linajudas o
acaB (li ti ada5, II a nirs n segundonas a las (IUC rIO tu Vie-
ron la si ie cte (le nacer en cuna de oro, ni descienu] en
de condes N. marqueses, o no tienen dinero suficiente
para igualarse a ellas. Esta nueva acepción t1I,1
adjetivo mencionado es aún desconocida en los de.
máspueblos hispano-amnericanos; lo repil tamos C<flhiO

un guayaquilcñrsino genuino.

SENSACIONAL

No admite la Academia este adjetivo tan usado
en la América. por grandes y pequeños, por ilmistra-
dos e ignorantes. 'Foro y Gisbert la reputa COl 110 iiii

galicismo.
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Sin enihargo j ex iStiClid como existe, el substa o-
tiro Sc'flSaCióIJ. 1105 parece que se dele tener It ui s
3 ud rugen cia con este vecablovocablo den vado de otro cine es
¡miv castizo, y que. adeniis, es usado vil casi todos
los ¡it'.cbtos (le la Aniérica española.

SERRANO—NA

Ah, y Subst. Es LIII gentilicio con vi cual se de-
signa a toda persona procedeiitc, o ¡''('Ji r 'licito,
nacida CFI cualquieraquiera (le ¡as )i'O Vt11C flS (le la región
¡nicrandina del Ectualor. región que, por hallar-se
sito ada cii las sc'rra u ms de los Andes,  se deTu un ¡rin
Sierra. A l guna s, VVCCS II) iian en EOlIO despectivo.

SE VICh E

En el arte ci' mano 'le nuestra tierra, es término
Coii el que se derinunina un plato especial, preparado
COti pesca do crudo; ea n a rones u otro  ni arisco con
salsa agria y otros condimentos.

SIETE CUEROS

Tal es el nombre popular ik iiii tumor dolorosi-
si mo que sale CII las ata nos o en los pies. No es el
panadizo que hlaiiia la Academia, va que éste sólo
nace en los dedos de las manos.

SIN VEROCENZA

Corta se queda la Academia al hablarnr del
que en la Antérica hispana se 1 la ¡un sin verí, lienza. El
1)....1atcu, en  su Ii hro Riquezaeza de la Len gua Caste-
llana, 1<) pinta magistral ¡tiente: "Adj. y Stibst.
Ecdr. Bri bou, pícaro. Persona que ha perdido el
respeto a Sí IfliSIliO, a sus convivientes o a la sociedad;
que comete tranquilamente y sin recelo cualquiera
lhftzi pública; que con burla o desprecio recibe has
reprensiones y Castigos. Es unueiio peor que e) des-
vergonz;ido, ruin, servilóit y petnrdzst;i, y p")r que el
píca ro y bribón de la Academia."
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SOBAR

!ÇLe verbo de niúltiples acepciones en los Diecio.
narios de la Aeacluiriia y de Ti ro y Gisbert, Licite,
ade:nsen nuestro vocabula rio fa niilin r.otras especia -
les. Aquí lo usamos como sinóii luto del verbo neoló-
gico friccionar, el cual equivale a estregar o fregar, en
su sentido natural, este último.

Sobar por adular es taiuulncn de uso general entre
nosotros. Según Cuervo, en Colombia tienen rl adj.
sohandcro, COfl 1,1 CLULI (lciiotit;uiait al indiviciqo cjtte
concierta los huesos dislocados. En Honduras, usan
el verbo sobar con esta última accactón.

SOBAJEAR

Mu y diferentes acepciones tienen en nuestro voca-
huilario los verbos sobajar t sobajear: ci junuuc-ro
significa bu ni i llar, al mU r, rebajar, despreciar, a utia

( Mateus).
Sobzje.r es, o equivale a sobar, manosear, acari-

ciar :t una persona. 1405 (los verbos son tic uso
popular.

SOR DR 131 A R

Neologismo ecuatoriano: equivale a despreciar o
rechazar algo que a uno le ofrecen, por cólera, reseil-
tinuiento u orgullo.

SOBRE CA 2 [A

Fenu. Entre los ofidios más corptileiitosque viven
en nuestros bosques, dicen que éste es uno (le los una-
yares; puede considerárselo couiio una boa. a cuya
(:SI)Ceie Pertenece.

SOCAPAR

Verbo también neológico, lo usa unoS Cfi! significa-
do igual a encubrir o disimular las faltas ajenas. En
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el Léxico oficzti soin se ctieiteritnt ci subso socapa.
del cual hemos forin:tdo el verho correspondiente, )•,
aíIernís. el :ul j . svenpa'lor.

SOLUCIONAR

Verbo iieulógwo,forniado nor zinalo gía.del suhst.
solución; es un terun HO lavon It) de periodistas,
eozner(:antes y políticos.

Solucionar, et 1 tiivnk, Ui iluestro vocabulario, a
resolver un asunto,¿o, desa t nr un lío. etc., etc.

Toro y Gisl,ert II) :etiu la Cuino un barbarismo.

S OÑ A DO—DA

Con este participio ha torrnndo ¡tuesten p;ich!o
las . 0ceio1es estar soñado, dejarlo soñado, ele., que
er1tnvakn a estar sin conocimiento, dejar/o ¿110du)
muerto, etc., etc.

SONADOR—RA

No 561<) fi (/7W C UCi}a DJUChO, (1 dice patrañas y
inent iras, lo caiifica:uus de si>Çiador: en ci Ecuador,
aplicase lnluliii) este calificativo a bis roiníititieos, a.
los que viven de iitu siones o esperanzas irrealizable,  y
u t 'puis. Iii este etitio es un flt010g152u() Celia-
toriano.

SOTA

¡U. Para iiflSotrÚS iici S(ICI ('8 (1 naipe que lleva
la ligura de un infante, o Ir, prepo s icióli inseparable
que entra en la co:npoc;ccSn dv algunas palabras;
Sor:? es tatiiI)icll vi iioiibix' (le UIt árbol corpulento
cu y a madera se vi'uplc'i en coda clase de ec)nstrticeio.
:es ti al rún 1 kas o cii obras cine  estzi ti sobre ta-renos
húmedos.

SUP R A O A R

He aquí las dos ÚItiCnS flCC[)CiOhiCS CJLte tiene en el
Diccionario: l a., A yudar o favorecer. 2., Costear,



184	 su

satisfacer." Entre nosotros significa también dar ci
voto en las elecciones <le presidente, diputados. con-
cejales, etc., etc,

SUELAZO

Aquí tiene esta voz la misma acepción que tiene
en Venezuela, esto c,cnio;z u go/pc «lado contra el
suelo. Es <le tiso muy freetieiitc en el vocabulario
fhnnliar, casi en todas las provincias del litoral del
Ecuador. "Se dió un .suc/uzo."

SUERTE RO—RA

Neologismo: sirve para designar a todo vendedor
de bu ! tes ele lotería, en tal caso en Ii orn di ( ga (le
¡otero. En el 'erú lo usan ta IiiI )iéii COrI este mismo
significado. En FJonduras significa feliz, afortunado.

SUNCHO

'Bolivia y Chile. Arbusto (le la fa mimiha de las
coniptiestas" ('foro y Gisbert). En nuestra tierra
se llama suncho a cada uno de los areusde hierro qtc'
stijrtan las piezas de madera con que se í0rillan las
pipas ha rriles. Este arcaísmní, tan usado en el lito-
ral del Ecuador, ¡,¿ L  tainlneim ehmniiacl() del Dic-
cionario <ic la Acadeniizt. únicamente en el l)icciona-
no de la Sociedad de Literatos, editado en Paris en
1853, cricI)ImtraIlios este vocablo, con las acepciones
si u ien tcs: 'Suncho ni. Mar. El acero (le fierro que
Z&IH'aZZL la boca tic la bomba doncc entra la picota;
los que se ponen cii las vergas mayores por donde
salen los botalones de las alas; los que aseguran el
cepo del rinda.''

SUCHE

Es el nombre de unárbol, de la familia de las
81 Ci 5, (le llores blancas, rojas y amarillas; su
madera se emplea en construccionesconstrucciones diversas.
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